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La rassegna dell’EIMA, specializzata nelle 
macchine e nelle attrezzature per l’agricoltura 
e la cura del verde e nella relativa compo- 
nentistica, è un evento di risonanza mondiale, 
punto di riferimento per gli operatori eco- 
nomici, gli agricoltori, i manutentori e i tecnici 
dell’agromeccanica. 
Nel lungo periodo caratterizzato dall’emer- 
genza sanitaria e dalla sospensione di quasi 
tutti gli eventi espositivi, EIMA International ha 
consolidato il proprio ruolo di prestigio, riu- 
scendo - unica manifestazione di settore a 
livello internazionale - a realizzare un’edizione 
in presenza nell’ottobre 2021 e a tornare in 
scena, ad un solo anno di distanza, con una 
nuova edizione che si annuncia di straordinario 
interesse.  Dal 9 al 13 novembre 2022, infatti, 
EIMA International è nuovamente protago- 
nista alla fiera di Bologna, con numeri che si 

avviano verso i livelli record precedenti l’emer- 
genza sanitaria (quasi 2 mila industrie parte- 
cipanti e oltre 300 mila visitatori prevenienti da 
150 Paesi).
Articolata nei tradizionali quattordici settori 
merceologici e nei cinque Saloni tematici, è una 
fiera di taglio professionale, con un sistema di 
servizi concepito per favorire l’internazionalità 
e gli incontri d’affari. Oltre 130 convegni e 
conferenze su temi tecnici, economici e politici 
completano il programma di un evento che è 
fondamentale per tutti gli attori della filiera 
agromeccanica, e strategico nel momento in 
cui l’economia agricola accelera in modo stra- 
ordinario la propria transizione verso la sos- 
tenibilità e la tecnologia digitale.

EIMA, tutto il mondo della meccanica agricola
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La dimensione
della rassegna

The scale of the event  

EIMA, the whole world of agricultural machinery

The EIMA exhibition, specialised in agricultural 
and gardening machinery and equipment and 
related components, is an event of worldwide 
importance, a point of reference for businesspeo-
ple, farmers, maintainers and agro-mechanical 
technicians. 
In the long period of the health emergency where 
almost all exhibition events have been suspended, 
EIMA International consolidated its prestigious 
role, succeeding - the only event in the sector at 
the international level - in staging an edition in 
October 2021 and returning to the scene, just one 
year later, with a new edition that promises to be 
extraordinarily interesting.  
From 9 to 13 November 2022, EIMA International 
will once again be in the spotlight at the Bologna 

exhibition centre, with numbers heading towards 
the record levels before the health emergency 
(almost 2 thousand participating industries and 
over 300 thousand visitors from 150 countries).
With its individual traditional fourteen sectors 
and five Thematic showcases, and is a profes-
sional trade exhibition with a system of services 
designed to encourage internationality and busi- 
ness meetings. 
More than 130 conventions and conferences on 
technical, economic and political topics complete 
the programme of an event that is essential for all 
players in the agro-mechanical supply chain, and 
strategic at a time when the agricultural economy 
is dramatically accelerating its transition towards 
sustainability and digital technology.

Nell’edizione 2018, ultimo 
appuntamento pre-pandemia, 
EIMA International ha raggiunto 
numeri importanti:  

• 375 mila mq lordi
 di superficie impegnata;
• 1.957 espositori provenienti 
 da 47 Paesi, di cui 671 esteri;
• 318 mila visitatori da 170 paesi; 
• 51.000 operatori esteri.

In the 2018 edition, the last pre-pandemic 
event, EIMA International achieved 
significant figures:    

• 375 thousand square metres of gross  
 total exhibition area;
• 1,957 exhibitors from 47 countries, 
 of which 671 were foreign;
• 318 thousand visitors from
 170 countries;
• 51,000 foreign operators.



EIMA International è una rassegna rivolta ai 
professionisti dell’agricoltura, della forestazione,
della zootecnia e della cura del verde, agli 
specialisti dell’agromeccanica, agli operatori 
economici del settore, e propone una vastis- 
sima gamma di macchine, attrezzature e 
componenti per ogni tipo di lavorazione e per 
ogni modello di impresa agricola. Nei padiglioni 
della fiera di Bologna sono in mostra non 
meno di 50 mila modelli, prodotti da industrie 
specializzate provenienti da ogni parte del 
mondo, a copertura di mille differenti voci 
merceologiche.

EIMA International is an exhibition aimed at pro- 
fessionals in agriculture, forestry, animal hus- 
bandry and landscaping, specialists in agro- 
mechanics, and industry businesspeople. 
It offers a vast range of machines, equipment and 
components for every method of farming. 
No less than 50 thousand models are on display 
in the halls of the Bologna exhibition centre, 
produced by specialised companies from all over 
the world, covering a thousand different product 
categories.

Un format per
professionisti del settore

A format 
for professionals

I numeri
in dettaglio

dell’edizione 2018
Snapshot of
2018 edition

VISITATORI
VISITORSS O S

2018

317.820

2018

266.700

VISITATORI ITALIANI
ITALIAN VISITORS

2018

51.120

VISITATORI ESTERI
VISITORS FROM ABROAD
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I Motori;
II Macchine per la bonifica e la
 forestazione;
III Trattrici, motocoltivatori,
 motofalciatrici, motoagricole
 e motozappatrici;
IV Macchine per la lavorazione
 e preparazione del terreno, per
 la semina e la concimazione; 
V Macchine per la protezione delle piante  
 e delle colture;
VI Macchine per l’irrigazione; 
VII Macchine per la raccolta;
VIII Macchine per la prima lavorazione 
 e conservazione del prodotto;
IX Macchine per gli allevamenti;
X Macchine per le industrie 
 agrarie;
XI Macchine per il trasporto del prodotto;
XII Componentistica, accessori e parti
 di ricambio;
XIII Macchine per il giardinaggio, verde
  pubblico, piccoli attrezzi motorizzati 
 e a mano;
XIV Macchine diverse per l’agricoltura, 
 per gli allevamenti e la pulizia delle
 stalle, macchine e attrezzature per
 la produzione di energia da fonti   
 rinnovabili in agricoltura.

I Engines;
II Land reclamation and forestry    
 equipment;
III Tractors, walking tractors, motor
 mowers, multipurpose farm vehicles 
 and motor hoes;
IV Soil-working, sowing 
 and fertilizer distribution 
 equipment; 
V Plant and crop protection 
 equipment;
VI Irrigation equipment; 
VII Harvesting machines;
VIII Machinery for first crop processing 
 and storage;
IX Livestock husbandry equipment;
X Machinery 
 for agroindustry;
XI Crop transportation equipment;
XII Components, accessories and spare 
 parts;
XIII Gardening and public green area 
 equipment, small powered and manually 
 operated machines;
XIV Various machines for agriculture,   
 livestock management and for the 
 cleaning of stalls, machinery and   
 equipment for power generation from   
 agricultural renewable sources.

Product sectorsI comparti merceologici



La rassegna è concepita per facilitare gli in- 
contri di business, e per ottimizzare le attività 
di espositori e visitatori. 
La ripartizione per settori consente agli ope- 
ratori di individuare e selezionare i padiglioni e 
gli stand di specifico interesse. 
La collocazione delle medesime tipologie 
merceologiche all’interno dei settori consente 
inoltre un confronto diretto tra modelli prodotti 
dalle diverse industrie, ed offre un aggior- 
namento immediato sulle caratteristiche 
tecniche dei modelli stessi e sulle novità di 
prodotto.

The exhibition is designed to facilitate business 
meetings and to optimise the activities of ex- 
hibitors and visitors. The individual sectors allow 
visitors to identify and select the halls and stands 
they are interested in. The positioning of the same 
product types within the sectors also allows 
direct comparison between models produced by 
different industries, and offers an immediate up- 
date on the technical features and new products.

Merceologia e criteri
organizzativi

Product categories
and organisational criteria
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Accanto all’offerta di tecnologie, EIMA presenta 
occasioni di informazione e aggiornamento.
Il Salone EIMA Digital offre una panoramica 
sulle più recenti soluzioni informatiche per 
l’agricoltura con il Percorso 4.0, che prevede 
un viaggio all’interno dell’agricoltura digitale 
accompagnati da esperti, e lo spazio EIMA 
Robot dedicato appunto all'automazione più 
avanzata a servizio dell’attività primaria. 
L’area tematica del M.i.A. promuove una vasta 
rosa di attività legate alla multifunzionalità in 
agricoltura, compresi gli interventi per la ma- 
nutenzione del territorio e la prevenzione del 
rischio geologico. 
L’area di EIMA Campus accoglie le facoltà uni- 
versitarie e gli istituti di ricerca che operano nel 
campo della meccanica agricola, con l’obiettivo 
di collegare in modo sistematico il mondo 
dell’industria con quello della ricerca e del- 
l’istruzione.

Alongside the range of technologies, EIMA offers 
opportunities for information and updating. 
The EIMA Digital showcase offers an overview of 
the most recent IT solutions for agriculture with 
the “Percorso 4.0”, a journey through agriculture 
4.0 accompanied by experts, and the EIMA Robot 
space focused on advanced automation for the 
primary activity. 
The M.i.A. focus area promotes a vast range of 
activities linked to multifunctionality in agricul-
ture, including interventions for land maintenance 
and geological risk prevention. 
The EIMA Campus area hosts university faculties 
and research institutes working in the field of 
agricultural machinery, with the aim of systemati-
cally linking the world of industry with the rese- 
arch and education one.

Temi emergenti
e ricerca

Emerging issues
and research



Thematic ShowcasesI saloni tematici

Il Salone della componentistica, dei ricambi e degli accessori 
per le macchine agricole e da giardinaggio è l’area con il 
maggior numero di espositori, uno dei punti di forza di EIMA 
International. Si è imposto negli anni come il più grande 
evento al mondo per la componentistica di settore, uno 
strumento fondamentale per le forniture alle case costruttrici 
e per le reti di assistenza e ricambi.

The exhibition of components, spare parts and accessories for 
agricultural and gardening machinery is the area with the largest 
number of exhibitors, one of the cornerstones of EIMA 
International. Over the years, it has placed itself as the world's 
largest event for components in the sector, a fundamental tool 
for supplies to manufacturers and for service and spare parts 
networks.

L’area tematica dedicata alle fonti rinnovabili di origine 
agricola e forestale è una delle attrattive di EIMA International, 
non soltanto per la qualità delle tecnologie esposte ma per il 
corredo di attività didattiche e divulgative che si svolgono nel 
contesto del Salone. Le prove dimostrative di mezzi specifici 
per le bioenergie, previste nelle aree aperte del quartiere 
fieristico, rendono più che mai concrete le prospettive di 
impiego su larga scala di queste preziose risorse.

This showcase dedicated to renewable sources of agricultural 
and forestry origin is one of the attractions of EIMA International, 
not only for the quality of the technologies on show but also for 
the range of educational and informative activities taking place 
during the exhibition. Demonstrations of specific bioenergy 
vehicles in the open areas of the exhibition centre make the 
prospects for large-scale use of these precious resources more 
concrete than ever.

Il Salone dedicato alle macchine e attrezzature per il 
giardinaggio e la manutenzione di parchi, aree urbane e 
impiantistica sportiva nonché al florovivaismo costituisce un 
punto di riferimento per gli operatori professionali, e insieme un 
appuntamento tradizionale per il pubblico degli appassionati, 
che rappresentano una categoria di utenti in crescita costante, 
nonché per gli architetti e progettisti delle aree verdi.

This showcase dedicated to machinery and equipment for 
gardening and the maintenance of parks, urban areas and sports 
facilities, as well as nursery gardening, is a reference point for 
professional operators and a traditional appointment for 
enthusiasts, who represent a constantly growing category of users, 
as well as architects and designers of green areas.

Lo spazio espositivo Idrotech comprende l’ampia gamma delle 
attrezzature e dei sistemi per l’irrigazione e la gestione 
dell’acqua in ambito agricolo. Il Salone, uno dei più ricchi di 
tecnologie nel panorama internazionale del comparto, riveste 
una funzione fondamentale per gli operatori agricoli, ma 
anche un ruolo strategico per gli amministratori pubblici e gli 
enti territoriali, chiamati a fronteggiare il problema dei 
mutamenti climatici e la crisi delle risorse idriche.

The Idrotech exhibition area includes the wide range of equipment 
and systems for irrigation and water management in agriculture. 
The exhibition, one of the richest in technology on the sector’s 
international scene, plays a fundamental role for agricultural 
operators, but also a strategic role for public administrators and 
local authorities, called to face the problem of climate change and 
the crisis of water resources.

Il Salone dedicato alle tecnologie elettroniche ed informatiche 
per l’agricoltura di precisione e i sistemi 4.0 si è imposto, negli 
ultimi anni, come una delle novità di maggiore interesse per gli 
operatori della meccanica agricola. Sistemi satellitari, 
centraline meteorologiche, applicazioni ISOBUS, droni e sistemi 
robotici e altamente automatizzati, sono esposti in quest’area 
tematica in un gran numero di modelli, costituendo l’elemento 
chiave per la transizione digitale anche in ambito agricolo.

This showcase dedicated to electronic and IT technologies for 
precision agriculture and 4.0 systems has emerged in recent years 
as one of the most interesting new developments for operators in 
the agricultural machinery sector. Satellite systems, weather 
stations, ISOBUS applications, drones and robotic and highly 
automated systems are on display in this themed area with a 
large number of models, being the key element for the digital 
transition in agriculture as well.



L’esposizione dell’EIMA offre numeri eccezionali 
per quanto riguarda la aziende espositrici e la 
quantità di modelli, ma prima di tutto guarda 
alle esigenze dell’agricoltura nelle diverse 
regioni del mondo. 
Per ogni realtà geografica e ambientale e per 
ogni modello di agricoltura la rassegna bolo- 
gnese offre tecnologie specifiche, e questo ne 
determina la caratura inter- nazionale. 
Nelle ultime edizioni la rassegna ha accolto 
visitatori da oltre 150 Paesi, ed è cresciuta la 
partecipazione di delegazioni estere ufficiali, 
organizzate in collaborazione con l'Agenzia ICE,
provenienti da oltre 70 Paesi con un pro- 
gramma di incontri “business-to-business”
estremamente fitto e capillare.

The EIMA exhibition offers exceptional numbers 
in terms of exhibiting companies and the number 
of models, but first and foremost it looks at the 
needs of agriculture in the various regions of the 
world. For each geographic and environmental 
reality and for each model of agriculture, the 
Bologna exhibition offers specific technologies, 
determining its international standing. In recent 
editions, the exhibition has welcomed visitors 
from over 150 countries, and there has been an 
increase in the participation of official foreign 
delegations, organised in collaboration with the 
Italian Trade Agency, from over 70 countries, 
with an extremely full and widespread program- 
me of business-to-business meetings.

Una rassegna
“globale”

A “global'”
exhibition

AMERICA
AMERICAS

8%
EUROPA
EUROPE

66%
ASIA
ASIA

19%

AFRICA
AFRICA

5%
OCEANIA
OCEANIA

2%

Provenienza
visitatori esteri

2018
Origin of foreign

visitors 2018



La filosofia di EIMA International è da sempre 
quella di offrire tecnologie di nuova gene- 
razione, e di costituire così un fattore di 
promozione dell’economia agricola e un sup- 
porto per affrontare le sfide che si pro- 
spettano per il settore primario, prima fra 
tutte quella della sostenibilità. Il concorso 
delle Novità Tecniche costituisce uno degli 
appuntamenti di maggior prestigio nell’ambito 
della rassegna, e permette di valorizzare tutte 
quelle soluzioni inedite che le case costruttrici 
immettono nella produzione di serie. Altre 
iniziative di promozione delle innovazioni - 
vedi in particolare il premio del Tractor of the 

Year promosso dalla rivista “Trattori”, che 
comprende anche uno show dinamico dei 
modelli finalisti - si aggiungono al concorso 
FederUnacoma e contribuiscono a rendere la 
rassegna bolognese una grande vetrina del- 
l’innovazione. 

Una grande vetrina dell’innovazione

A great showcase for innovation

EIMA International's philosophy has always been 
to offer new-generation technologies, to be a 
factor in promoting the agricultural economy and 

support in facing the challenges that lie ahead for 
the primary sector, first and foremost that one 
related to sustainability.
The Technical Innovation contest is one of the 
most prestigious events at the exhibition, and 
makes it possible to highlight all those new 
solutions that manufacturers are introducing into 
mass production. Other initiatives to promote 
innovation - in particular the Tractor of the Year 
award promoted by “Trattori” magazine, which 
also includes a dynamic show of the finalist 
models - are in addition to the FederUnacoma 
contest and help make the Bologna show a great 
showcase for innovation. 



L’ottima reputazione di EIMA International 

Uno dei punti di forza dell’EIMA è la sua 
reputazione presso le aziende espositrici e 
presso il pubblico. Da sempre ritenuta un 
efficace strumento di business, la rassegna 
riesce ad interpretare le aspettative degli 
operatori, che puntano a razionalizzare le 
iniziative promozionali, a qualificare gli in- 
contri d’affari, a valorizzare il più possibile 
l’investimento in fiera. Indagini specifiche 
realizzate da società internazionali di ricerca - 
vedi in particolare GRS - mostrano come 
l’EIMA abbia un livello di fidelizzazione propri 

espositori e visitatori molto superiore alla 
media degli altri eventi fieristici, e come la 
promozione della fiera sulla scena inter- 
nazionale avvenga in larga misura attraverso i 
giudizi positivi di coloro che ad essa parte- 
cipano. 
La rassegna bolognese, infine, risulta perfet- 
tamente in linea con i nuovi trend del mercato 
fieristico, che puntano su una sempre mag- 
giore specializzazione degli eventi e su un 
sistema di servizi sempre più focalizzato sugli 
operatori professionali.

EIMA International's excellent reputation
One of EIMA' strengths is its reputation among 
exhibiting companies and the public. Always 
considered an effective business tool, the 
exhibition succeeds in interpreting the expec- 
tations of operators, who aim at rationalising 
promotional initiatives, qualifying business 
meetings and making the most of their in- 
vestment in the exhibition. Specific surveys 
carried out by international research companies 
- see GRS in particular - show how EIMA has a 
level of loyalty among its exhibitors and visitors 

that is much higher than the average for other 
trade shows, and how the show's promotion on 
the international scene is largely based on the 
positive opinions of those who attend it. Lastly, 
the Bologna exhibition is perfectly in line with the 
new trends in the trade show market, which 
focus on increasing specialisation of events and a 
system of services increasingly focused on 
professional operators.
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La rassegna di Bologna è una potente piat- 
taforma promozionale e commerciale ma 
anche un grande evento sociale e mediatico. 
Più di 130 eventi (tra convegni, workshop e 
conferenze) arricchiscono il programma della 
manifestazione, che costituisce l’occasione per 
un confronto sui temi salienti dell’economia, 
della politica e dell’ambiente. Grazie alla pre- 
senza di oltre 900 giornalisti provenienti da 
ogni parte del mondo, e grazie ad una vasta 
copertura web e social, EIMA International è 
un’efficace macchine divulgativa, in grado di 
portare i temi della meccanica agricola al 
mondo professionale e al vasto pubblico.
Organizzata con sala stampa, studio televisivo, 
postazioni streaming ed EIMA web TV, la 
rassegna produce informazioni in tempo reale 
e fornisce comunicati e supporti informativi in 
sette lingue:  arabo, francese, inglese, italiano, 
spagnolo, russo e tedesco.

The Bologna exhibition is a powerful promotional 
and commercial platform, but also a major social 
and media event. More than 130 events (inclu- 
ding conventions, workshops and conferences) 
enrich the event’s programme, which provides an 
opportunity for discussion of the most important 
issues in the fields of economics, politics and the 
environment. Thanks to the presence of over 900 
journalists from all over the world and extensive 
web and social coverage, EIMA International is an 
effective dissemination machine capable of bring- 
ing the themes of agricultural machinery to the 
professional world and the general public.
Organized with a press room, television studio, 
streaming stations and EIMA web TV, the exhi- 
bition gives information in real time and provides 
announcements and information support in seven 
languages: Arabic, French, English, Italian, Spa- 
nish, Russian and German.

La “macchina
della comunicazione”

The “communication 
machine”



Tra i servizi di
EIMA International:

Among the EIMA International services:

Servizi specifici per 
espositori e visitatori

Specific services for 
exhibitors and visitors

La rassegna dell’EIMA è strutturata per 
soddisfare le esigenze degli operatori inter- 
nazionali e presenta i più elevati standard in 
termini di servizi e supporti per espositori e 
visitatori. I punti informativi, le sale per gli 
incontri d’affari, il programma “business-to- 
business” per le delegazioni estere, i cataloghi 
e i materiali informativi prodotti in tutte le 
principali lingue, consentono di rendere più 
agevoli ed efficaci i contatti in fiera, sot- 
tolineando lo spirito di accoglienza e collabo- 
razione che caratterizza da sempre la grande 
esposizione bolognese. 

The EIMA exhibition is structured to meet the 
needs of international operators and presents 
the highest standards in terms of services and 
support for exhibitors and visitors. Information 
points, business meeting rooms, the “business- 
to-business” programme for foreign delegations, 
catalogues and information materials issued in 
all the main languages make contacts at the 
exhibition easier and more effective, underlining 
the spirit of welcome and collaboration that has 
always featured the great Bologna exhibition. 

• Sale riunioni 
• Sale convegni 
• Aree lounge per incontri
 di affari
• Servizi di interpretariato
• Internet point 
• Assistenza nei contatti 
 promozionali e commerciali 
• Sala stampa
• Servizio di Ufficio Stampa per  
 comunicati e documentazione  
 in varie lingue

• Supporti informativi    
 attraverso cinque siti internet  
 dedicati e cinque social
 network 
• Servizi informativi tramite   
 Web TV dedicata e sale   
 attrezzate per videostreaming
• Segreteria per supporto   
 logistico e distribuzione del   
 materiale informativo

• Meeting rooms
• Conference rooms
• Lounge areas for business   
 meetings
• Interpreter services
• Internet points
• Assistance in promotional
 and commercial contacts
• Pressroom
• Press service for press releases  
 and documentation in various   
 languages

• Information media through
 five dedicated internet sites
 and five social networks
• Information services through 
 dedicated Web TV and rooms
 equipped for video streaming
• Secretariat for logistical
 support and distribution
 of information material



EIMA 2022 accoglie gli operatori in un quar- 
tiere fieristico in continua evoluzione, che 
negli ultimi anni ha realizzato quattro pad- 
iglioni del tutto nuovi, e che offre anche in 
questa edizione importanti migliorie per 
quanto riguarda la logistica, la segnaletica, i 
servizi, la ristorazione, oltre che i trasporti e i 
collegamenti con la citta di Bologna. La città 
capoluogo dell’Emilia Romagna, del resto, è 
interamente coinvolta dall’evento EIMA, pronta 
ad accogliere i visitatori con iniziative dedi- 
cate, con un programma di attività “fuori 
salone”, e soprattutto con lo spirito che carat- 
terizza questa splendida città, così da fare di 
EIMA International un’esperienza gratificante 
anche sul piano culturale e umano.

EIMA 2022 welcomes operators to a constantly 
evolving exhibition centre, which in recent years 
has built four completely new pavilions. 
This year it offers major improvements in logistics, 
signs, services, catering, as well as transport and 
connections with the city of Bologna.
The capital city of Emilia Romagna, on the other 
hand, is fully involved in the EIMA event, ready to 
welcome visitors with dedicated initiatives, a 
programme of “outside concurrent” activities, and 
above all with the spirit that characterises this 
splendid city, so as to make EIMA International a 
gratifying experience also on a cultural and 
human level.

EIMA in Bologna, 
an experience to live

EIMA a Bologna, 
un’esperienza da vivere



Dall'aeroporto - L'Aeroporto Internazionale 
Guglielmo Marconi è direttamente collegato a 
BolognaFiere con il comodo servizio navetta 
AEROBUS BLQ. Il prezzo della corsa semplice è di 
5 euro. Per ulteriori informazioni consulta 
il sito: www.bologna-airport.it
Dalla stazione FS - La Stazione Centrale di 
Bologna si trova a soli 10 minuti da BolognaFiere 
ed è collegata agli ingressi di Piazza Costituzione 
e Viale Aldo Moro dalle linee 35, 38 e dalla 
navetta che collega la stazione alla Fiera senza 
fermate intermedie. Sulla navetta F è in vigore la 
tariffa urbana ATC.

Dall'autostrada - Da Firenze, Milano e Ancona: 
prendere direttamente l'uscita "BOLOGNA 
FIERA" sull'autostrada A14. Da Padova: 
tangenziale uscita 8 per Ingressi Nord, Michelino, 
Moro e Parcheggio Michelino; tangenziale uscita 
7 per Ingresso e Parcheggio Costituzione. 
www.autostrade.it
In Autobus - Il Quartiere Fieristico di Bologna è 
raggiungibile ogni giorno con le linee ATC a tariffa 
urbana 28 - 35 - 38 - 39 e durante le 
manifestazioni fieristiche, con la navetta F e con 
la linea speciale diretta BLQ AEROBUS Aeroporto 
- Fiera. Per ulteriori informazioni consulta il sito: 
www.tper.it 

Informazioni per il pubblico
• Ingresso di apertura: dalle 9.00 alle 18.30; 
• Ingresso riservato agli operatori: 9 e 10 novembre.  
 Biglietto d’ingresso: € 60
• Ingresso per il pubblico: 11, 12 e 13 novembre.  
 Biglietto d’ingresso: € 18
• Visitatori stranieri: ingresso gratuito previa registrazione

Agenzia ufficiale per prenotazioni alberghiere: 
BOLOGNA WELCOME - Piazza Maggiore, 1/e
40124 Bologna - Tel. +39 051 6583111 
e-mail: booking@bolognawelcome.it

Il vademecum per EIMA International

The Vademecum for EIMA International

Information to the public
• Opening hours are from 9.00 am to 18.30 pm; 
• Admission reserved for operators: 9 and 10 November.  
 Entrance ticket: € 60
• Admission for the public: 11, 12 and 13 November. 
 Entrance ticket: € 18
• Foreign visitors: free entry upon registration  

Official agency for hotel reservations: 
BOLOGNA WELCOME - Piazza Maggiore, 1/e
40124 Bologna - Ph. +39 051 6583111
e-mail: booking@bolognawelcome.it

From the airport - The Guglielmo Marconi 
International Airport is directly connected to 
BolognaFiere with the convenient AEROBUS BLQ 
shuttle service. The fare is 5 euros. For more 
information, visit the website: 
www.bologna-airport.it
From the railway station - The Bologna Central 
Station is located just 10 minutes from 
BolognaFiere and is connected to the entrances 
of Piazza Costituzione and Viale Aldo Moro by the 
non-stop shuttle service connecting the station to 
the Fair. The local ATC rate is in effect on shuttle F.

From the motorway - From Florence, Milan 
and Ancona: take the exit "BOLOGNA FIERA" 
on the A14. From Padua: ring road exit 8 for the 
Nord, Michelino, Moro and Michelino Car Park 
Entrances; ring road exit 7 for Costituzione 
Entrance and Car Park. www.autostrade.it 
By Bus - The Bologna Exhibition Centre can be 
reached daily with the local fare ATC lines 28 - 35 - 
38 - 39 and during the exhibitions with shuttle F 
and with the special direct line BLQ AEROBUS 
Airport - Fiera. For more information, please visit: 
http://www.tper.it



FEDERUNACOMA Surl

Sede operativa e amministrativa/Operational and administrative office:

I - 00159 Roma - Via Venafro, 5

Tel. (+39) 06.432.981 - Fax (+39) 06.4076.370

Sede legale/Registered office: I - 40127 Bologna - Via Aldo Moro, 64 - Torre I 

www.eima.it - eima@federunacoma.it




